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Yo pateo egoístamente el asfalto, 

Vuelo el paisaje circundante, 

Las ruedas encienden sus llamas, 

Reduciré el sombrío mundo a cenizas. 

 

Solo la cantidad de golpes… 

De esa época no eran motivo de orgullo. 

Tenía miedo de ser traicionado,  

Imprudentemente seguí corriendo. 

 

Ahora ya no miraré hacia atrás, 

Me apoyaré en mi espalda y seguiré luchando. 

El campo de batalla va más alto mientras vuelo, 

El signo de las llamas ardientes. 



 

Cuento una broma alegre, 

Mis amigos vuelven a reír. 

Con fuerza salto… 

Continuando delante de mis camaradas carmesí. 

 

Levanto mi voz que se ha dejado enojar. 

Mis grandes sueños se desvanecieron. 

Tengo miedo de estar solo... 

En el futuro donde no puedo ver nada. 

 

Ahora no dudaré más,  

Lo enfrentare de cabeza. 

Yo guiaré el camino a través de la oscuridad, 

El signo de las llamas ardientes. 

 

Ahora ya no miraré hacia atrás. 

Me apoyaré en mi espalda y seguiré luchando. 

El campo de batalla va más alto mientras vuelo. 

El signo de las llamas ardientes. 

 

¡Vuela alto! ¡CUERVO SALVAJE! 

¡Derríbalo! ¡CUERVO SALVAJE! 

El orgullo del rojo está grabado en mi pecho, 

Saltemos Skateboard Yatagarasu. 


